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K im m s ii  k u r e
Političen list.

Naročnina znaša: List izhaja vsak delavnik po 5. uri po-
z dostavljanje™  na dom  ali po pošti k  5-50 m esečn o , i  poldne z datumom drugega dne.

_ četrtletno K 16'50. | ______
*‘-e si pride naročnik sam  v upravništvo po list: Me- j . . . .  ~

sečn o  k  5 -—. —  inserati p o  dogovoru . i  P osam ezna  številka stane 3 0  vin.

M i lo š  Š t i b l e r :

Beogradska opazovanja.
IV.

Torej treba, da kratkomalo nadom estim o 
sedanji slovenski pouk v šoli z cirilico in I 
s rbohrvaščino  ? Meni bi to ugajalo in gotovo 
jih je med Slovenci še  1000, 5000, morebiti 
celo 10.000 in še  več ljudi, ki bi bili za 
takojšnjo temeljito spremembo. Morebiti! 
Toda ogrom na večina naroda  m enda za tak 
nagel korak še  ni zrela in na  te široke 
plasti je treba misliti. Čemu jih odbijati, ako 
je s tvar izvedljiva tudi na  način, ki ne 
povzroča niti škode, niti neugodnega razp o 
loženja ? In ta način bi bil, izvesti zaželjeno 
sp rem em bo polagoma. V vseh šolah  se  
lahko precej začne zraven dosedanjih  p re d 
metov tudi s poukom  cirilice in s rb o 
hrvaščine. Ako naenkra t šola doseže, da bo 
učenec obvladal po zvršenju cirilico in vrsto 
običajnih srbohrvatskih  izrazov, ki se  močno 
razlikujejo od dotičnih slovenskih besed, 
potem  sm o svojim dolžnostim prve p rehodne  
dobe  v polni meri zadostili. Ustvari se  s  tem 
podlaga, na kateri se  bo zadeva na  zado
voljiv način razvijala dalje. In to brez nasilja 
od zunaj, brez nasilja od n as  samih.

Skupno življenje bo tudi v B eogradu 
dovedlo do gotovega sodelovanja na  tem 
polju. Zaenkrat je gotovo, da se bo latinica 
v B eogradu  dobro uvedla, vsaj tako, da bo 
vsak Srb poznal tudi latinico. O tem, da bi 
Srbi danes brez p rehoda  mislili na  opustitev 
cirilice, po mojem m nenju  ni govora, dasi- 
ravno  je med njimi m nogo razum nih ljudi, 
kt bi jim bil nagel p rehod  od cirilice k lati
nici ravno  tako dobrodošel, kakor bi mnogim 
S lovencem  ugajal nagel p rehod  od s lo 
venščine k srbohrvaščini. Razvoj se  tudi tam 
ne bo dal prenagliti. Vobče bo  veliko v p ra 
šanje, kaj končno o s tan e :  ali latinica, ali 
cirilica. Ni brez pom ena ugovor, da je cirilica 
n aša  pristna slovanska pisava. Ali ravno 
tako sm em o že danes  pričakovati, da bo 
končno m enda  vendarle odločevala praktična 
stran vp rašan ja  in ta brezdvom no vodi k 
latinici.

Ne delajmo v našem  jezikovnem vpra
šanju  nikjer nasilja, ne zahtevajmo ga in ne 
pripustimo ga. Imejmo pred svojimi očmi 
končni cilj, ki ga skusim o doseči brez vsa- 
koršnih žrtev. Kajti je dosegljiv brez boja in 
b rez žrtev!

V.
Pred soinčilim zatonom grem na Kali- 

roegdan. Kako si majhen, Kalimegdan. v pri- 
meii l  guiami moje ožje domovine! Komaj

kakih sto metrov se dvigaš nad Savo, ki se 
ob tvojem vznožju izliva v Donavo. Onstran 
Save in Donave leži neizmerna slavonska in 
banatska ravan. Tostran Save ponižni grički, 
na katerih leži tudi ponosni Beograd. In ven- 

1 (Lir kak čudovit utis napravi pogled s Kali- 
! megdana v večerni uri pred solučnim zatonom ! 
Staro trdnjavsko zidovje Kalimegdana te spo
minja grozne preteklosti. Koliko ljudi je že 
storilo smrt pod tem zidovjem? Turkov in 
Nemcev, doslej dveh največjih sovragov Jugo
slovanov. Kolikokrat si ti, Sava,, kazala pot 
Turkom, ki so hodili morit in ropat celo v 
našo Slovenijo, in kolikokrat si ti Donava že 
kazala pot nemštvu tja na vzhod. Turčin je 
prodrl celo do Dunaja; Nemec ie v srednjem 
veku pod pretvezo križanskih vojsk našel pot 
v Palestino in je v novejši dobi imel že vse 
pripravljeno, da zanese svojo oblast prav tja 
do Egipta in do Indije. V obeh slučajih je šla 
pot preko Kalimegdana, toda oba dva sta si 
baš na Kalimegdanu zlomila svoje jglave! Kali- 
m egdan , ' tvoja zgodba veselja iv. žalosti je i 
zgodba veselja in žalosti vsega našega Jugoslo
vanstva. Pod tvojim zidovjem se je odločila 
liaša usoda, osobito tudi usoda Slovencev!

Da, s Kalimegdana nam je prišla rešitev. 
In samo Kalimegdan nas more čuvati tudi v 
bodoče!

Donava, žalostno se vlečeš preko neizmer
ne ravnine, ki leži pred Kalimegdanom. Kakor 
da bi hotela tolmačiti žalost, ki si jo videla v 
domovini Madžarov in Nemcev ! Ti vidiš oso
bito propadajoči Dunaj, kojega oblast se je 
raztezala skoraj že do Soluna in do Carigrada; 
a danes propada in za nekaj desetletij ga niti 
polovica ne utegne več ostati. Morda, kdo v e?  
Toda mladostni lepi spomini mnogokrat tudi 
starčka požive, da je vkljub visoki starosti in 
vkljub gotovi bližnji smrti še zmožen za tre- 
notek čilega razpoloženja in dejanja Zato treba 
vsigdar misliti na to, da utegne stari neprija- 
telj iz severa še enkrat poskusiti srečo in pod
jarmiti Kalimegdan. In ker v tretje rado gre, 
zato tudi ni izključeno, da nam prinese zgo
dovina še tretjega smrtnega sovraga Jugoslo
vanstva. V vsakem slučaju pa bo baš sloven
sko ozemlje prvo, ki bo izpostavljeno nevar
nosti. Obramba je samo e n a : Oči uprte v Kali
megdan in osobito v sedanji prehodni dobi 
položiti najtrdnejši temelj p o p o l n e g a  na
rodnega ujedinjenja Slovencev, Hrvatov in 
Srbov 1

O tem razmišljati, za to delati!

Slovenci! Slovenke! co-
vorite povsod samo slovenski!

U redništvo in uprava:

Narodni dom (vhod iz Kopališke ulice)

T elefon št. 242.

Društveni shod »Zveze jugo* 
slovanskih železničarjev (po
družnica Maribor) v Narod* 

nem domu v Ptuju dne 
1. junija 1.1.

Shod je bil zelo dobro obiskan, mnogo je 
bilo tovarišev iz juga. Dr. F e r m e v c pozdravi 
došle. Povdarja potrebo krajevne organizacije v 
Ptuju in želi, da bi prineslo delovanje organi
zacije obilo sadov posamezniku in državi.

Predsednik tovariš J » r h pozdravi navzoče 
sosebno Tržačane. Nato sledi poročilo o društ
venem položaju. Čemu sino se organizirali na 
strokovni narodni podlagi, kakšni so naši cilji? 
Poda žalostno sliko sistematičnega preganjanja 
in izpodrivanja našega uslužbenca zadnjih let. 
V teh težkih časih je delovala zveza, koje dela 
sadove je vedno skušalo izkoriščati inter- 
nacijonalno društvo. Bil je to sosebno od leta 
1910 sem neprestan boj s pristaši takozVane 
internacionale Namen je bil pač viden. Zgraditi 
so hoteli iz naših trupel Švabu most do Adrije. 
Na dnevnem redu so bila izpodrivanja sloven
skega železničarja in ostentativna nastavljanja 
zagriženih nemčurjev in Nemcev na postajah 
naše zemlje. Tedaj smo strnili svoje vrste na 
strokovni podlagi in pričeli boj proti vnebo- 
vpijočim krivicam. Navezani smo bili sami ha se. 
Le iz nas samih smo črpali moči za težki 
boj. Prišel je jesenski polom. Tedaj je od
povedal Dunaj, odpovedalo je skupno vodstvo. 
Tudi trenutek nismo pomišljali, iskali smo na
vodila zopet v naši organizaciji in nesli po
divjane tolpe razbite avstrijske armade na naših 
ramenih skozi naše pokrajine. Prišla je stavka v 
jeseni v Mariboru, kojo so uprizorili zagrizeni 
nemčurski in nemški hujskači, kakor razvidno, 
iz zgolj političnih ozirov. Zopet so bili tovariši 
zveze, ki so pohiteli v Maribor in vzdržali obrat 
v težkih dneh. Delali smo za dva, za tri in 
stavka zagriženih nasprotnikov se je razblinila. 
Ves priznanje tudi onim stanovskim tovarišem iz 
jugsl. socijalne stranke, ki so ohranili še čut 
za narod, ki so pomagali, da se je rešila 
naša stvar.

Prišla je pa žalostna doba hujskanja, doba 
izkoriščanja svobode. Trop boljševiško n a v d a l  
njenih privržencev internacijonale se je zaletel s 
vso silo v naše vrste in deloval pod plaščem 
takozvane »internacijonale« in njihovega »so- 
cijalizma« za ostudne namene v, prid tujerodne
mu elementu. Ne poznamo več tovarišev tuje- 
rodcev, osvobodili smo se in se strnili v 
skupno državo enega naroda Srbov, Hrvatov in



flfran 2.  Maribo^ d jy  1919.

Slovencev. Železničarju, kojemu so svete relikvije
lastnega naroda, ima kruh na lastni zemlji. 
Vflcm onim pa, ki ne marajo lastnega naroda, 
ki ne marajo kraljevine Jugoslavije, pa pot 
preko meje! O uslužbencih, ki pripadajo tujim 
narodom, pač ne more biti dolgo več go
vora na naSem teritoriju. Organizirali smo se 
tedaj na strokovni in na narodni podlagi 
Zastopati hočemo prvo svoj stan in ščititi s tem 
tudi narod, domovino. Zatoraj vabimo vse 
stanovske tovariše v naše vrste, ki imajo z 
uamj skupue cilje, brez ozira na politično pre
pričanje, naj si je klerikalec, ali liberalec r.Ii 
socijaldemokrat.

Govornik omeni uspehe organizicijskega 
delovanja, kakor osemurni delavnik, 100% zvi
jan je draginjske doklade. Doseglo se je  ujedinjenje 
železničarjev Hrvatov in Srbov v Dalmaciji, 
Bosni in Hercegovini in Srbiji z nami Slovenci. 
Tako je nastala iz majhnega roja velika 
stanovska armada, ki bode lahko zastopala 
težnje železničarskega stanu in branila njegove 
pravice. Politiki ne bodo odločevali v  bodoče o 
usadi železničarjev, ampak železničar sam. 
Kakor imajo advokati že svoje zbornice, tako 
si stavimo tudi mi železničarji ta cilj

Tovarig Ž e k a r govori o tesnem združenju 
našega železničarja s svojim narodom. Zgodovina 
našega železničarja, je objednem del zgodovine 
našegB naroda. Kako je prišlo do žalostnih do
godkov zadnjih dni, ko so mnogi izmed želez
ničarjev pod krinko internacionale hujskali proti 
javnem redu, proti narodu, državi. Poda nam 
žalostno sliko trplenja našega naroda od one 
zgodovinske dobe, ko so prišli pod nadoblast 
Bavarcev, Frankov, ko je padel Ljudevit Po 
savski v boju za svobodo Jugoslovanov v prvi 
p o to ic i 9. stoletja. Z ■jegovim padcem pričela 
se Je otta dolga veriga trpljena našega naroda, 
Ki je našla zaključek še le preteklo jesen. Težko 
Je obujati žalostne spomine, ko je tujec vdrl v 
našo, tedaj še prosto zemljo, ko so bavarski in 
frankovski mogotci delili zemljo našega kmeta 
svojim vazalom, ko je opletal valpetov bič pleča 
našemu človeku, ko se je zahotelo grajskemu 
gospodu po lepi nevesti našega seljaka, jo s silo 
ugrabil in odvedel v mogočni grad. Če si trenil 
pri tem z očesom, vrgli so te v ječo, kjer si po
ginil žalostne smrti. In našemu človeku klonila 
je glava bolj in bolj, padel mu pogum, je postal 
vedno večji suženj na duši in telesu. To je ona 
žalostna povest neizmernega trpljenja pod jar
d o m  Teu tonov, Bavarcev, Frankov, Habsburžanov

Pač težko je verjeti, če vam pripovedujem, 
ja smo mi nasledniki onih Slovenov, ki so bi
vali nekdaj združeni za Karpati, ujedinjeni že 
tedaj v demokratski državi. Da smo Jugoslo
vani prekoračili, ker nam je bila domovina 
premajhna prelate Karpatov in si priborili 
•zem lje daleč proti jugu do Jadranskega, Egej
skega in do Marmorskega morja. Da se je 
pred nami stresel sam Carigrad, kojega bi bili 
tudi zavzeli, če bi ga ne bil branil izkušeni 
vojskovodja cesarja Justinijana Belizar. Bili smo 
strah Langobardom, Frankom, Bavarcem, po
sedali zapadno Ogrsko, Štajersko, Kranjsko, 
Koroško, velik del Primorske, zapadno Tirol
sko, jugovzhodno Salzburško, južne Gorenje in 
Dolenje Avstrijsko. To smo bili nekdaj, to je 
naša slavna zgodovina. In kake nas je našla 
jesen preteklega leta ? Bili 8mo že nekdaj uje
dinjeni Srbi, Hrvati in Slovenci, govorili isti 
jesfk.

AH Obri, Madžari zabili so klin med nas 
Slovence in med brate Srbe in Hrvate. Srbi so 
ee ohranili, ohranili so Svojo zdravo kri, ohra

nili so svoj ponos, svojo moč, nam so pa Tev
toni, Habsburžani zastrupljali kri čez dolgo, 
dolgo vrsto let, zajed.ili so v naše meso, pili 
našo kri. Kaj čuda, če je prišlo tedaj do onih 
žalostnih pojavov iz zadnjih dni, ko se je huj
skalo na celi črti proti redu, proti ustroju, ob
stanku naše domovine, če se je vpilo na javnih 
shodih: „Živela socijalistična republika!" Če
se je dokaj časa svetlikal napis v Zagorju ob 
Savi „Živela bodoča republika I" Ko se je šču
valo naše vojake, ki so odhajali na Koroško, 
naj pomeeejo puške v koruzo, .plul je sem od 
Celovca letalec in metal listke med vrste naših 
borilcev. Bili so seveda polni laži, tisk učitelj, 
tiskarne v Ljubljani, podpisani od nekega četo- 
vodja vojaškega sveta v Ljubljani. Nadeli smo 
se pač, da je vse le zgolj lumparija in laž, sa
mo v glavo nam ni šlo, zakaj ti koroški krvo- 
loki pozdravljajo v teh letakih ravno so c ia l
demokrate, zakaj jim leže ravno ti tako pii 
srcu ?

Tukaj, kjer zdaj zborujemo in ne daleč 
od tod, razšli smo se Jugoslovani sredi petega 
stoletja. Srbi in Hrvati na jug, mi Slovenci 
ostali smo deloma tukaj, deloma smo prodirali 
na zapad. Nastale so od onega časa le navi
dezne razlike med nami. Ni čuda, saj za to so 
s tako vnemo skrbeli Obri, Madžari, Franki, 
Habsburžani. Kupa našega trpljenja bila je v 
jeseni do vrha polna. Iskrica naše nekdanje 
svobode je tlela pod pepelom skoz tisoč let, 
da zaneti nekoč grozen požar. Začelo je pokati 
tam nekje na jugu y jesenskih dneh, počle so 
vezi in sesulo se je v prah, kar je bilo gnilega, 
trhlega in zasijalo nam je solnce svobode, 
sreče v svobodni domovini ujedinjenega na
roda.

Po več kot tisočletnem trpljenju, potovanju 
vrnili smo se vsi zopet domov in v bratskem 
objemu je zopet. ležal Slovenec, Srb, Hrvat. 
Narod, tebe se oklepajo tesno vsi stanovi, do
movina, v tvoje naročje hitimo, prvi v tej tekmi 
mi železničarji! Ne poznamo brezdomovincev, 
poznamo le tebe, Rovariš Jugoslovan in tebe, 
domovina Jugoslaviji, Razvili smo prapor, ki 
mogočno plapola, na kojem se svetlika napis: 
„tovariš, narod, domovina." In smelo trdim 
danes: domovina — to smo mi stanovi in
narod je domovina. Na strokovni in na narodni 
podlagi strnili smo svoje vrste, da  ščitimo do
movino — tebe in sebe. In i;*dar bodo storili to 
tudi drugi stanovi, tedaj bo premagan notranji 
in zunanji sovražnik, tedaj najdeš tudi ti to
variš Tržačan pot na sVojo rodno grudo. T e
daj bo završala zmagoslavna pesem daleč tam 
od Gosposvetskega polja, daleč tja do Soluna^ 
koje zvoke čul bo tudi, naj si je zmagoslavni 
Pariz, ošabni Berlin, ponosni Carigrad, pa če 
se tudi imenuje — Rim.

Tovariš Roglič govori o mednarodnosti. 
Krivo se tolmači ta pojm. Naši nasprotniki po- 
vdarjajo internacijonalo in bi iadi tujerodce 
spravili na boljša mesta Posledica je, da tam 
kier tujec sedi, ne more domač človek do 
kruha. Nemec bi se razpasel na našem ozem
lju, kakor se je zgodilo v pretekli dobi, tebi 
domačin, pa naj ne ostanejo niti d.obtine, ki 
padajo raz njegove mize. Najprej kruha doma
činu, vodilna mesta nam in če bode kaj ostalo, 
potem pa pokličemo tujerodce če ga treba, ki 
bode tako delal, kakor bomo mi poveljevali. 
Naroda se tedaj oklenimo in delujmo teano ž 
njim, organizujmo se na narodni strokovni pod
lagi. S tem zajezimo tudi vhod tujemu življu, 
tuji konkurenci. Tako delajo danes oni narodni 
socijahsti v vseh državah. Zakaj so se ločili v

Italiji, Franciji, Čehoslovaški republiki, socija- 
listi od internacionale in zakaj jo naši socija- 
listi tako zagovarjajo in se borijo za njo ? Na
men je pač razviden. Pomagajo tujerodcu do 
kruha, pri tem pa odvzamejo domačinu naj- 
boljša mesta.

Kadar bodo Nemci poklicali Slovence v 
svojo deželo in jim zročili ravnateljska mesta, 
tedaj storimo to tudi mi. Proč tedaj z interna
cijonalo, izrabljanjem socijalizma in demokra
tizma, državi in lastnim tovarišem v škodljive 
namene. Da pa lahko udejstvujemo svoj pro
gram in dosežemo svoje cilje, treba je izobrazbe 
v vsakem o/.iru. Vstopajmo v organizacije, ki 
razširjajo znanost in vedo, kojih voditelji 
in sodrugi so ob ednem tudi odgojitelji. 
Tovariš Seljak p r inaša  pozdrave tovarišev iz 
Trsta tn se obrača  na  organizacijo, da se  ta 
potegne za šolanje njihovih otrok. Če so  že 
gmotno udarjeni in če že m orajo  stanovati 
v b arakah  in železniških vozovih, vsaj n ji
hovim otrokom, naj se  nudi poduk.

Tovariš Karba pozdravlja tovariše b e 
gunce. L jubezen n a s  druži vse in njihova 
bol, je tudi n a ša  bol. T reba bi že bilo vendar 
enkrat vrči hujskače železničarje črez mejo 
in napraviti tako p ros to ra  tovarišem iz Trsta.

Tovariš V eronek spodbuja  sodruge  v 
Ptuju, p osebno  one iz tam ošnje delavnice, 
naj se  ne  dajo begati po različnih laži- 
vesteh, koje trosijo naši nasprotniki v svet 
kakor razpustitev ptujske delavnice.

P redsednik  Jarh  se  zahvali za pozdrave 
tržaških sodrugov in zatrjuje, da bo »Zveza« 
vse ukrenila, da se  izpolnijo njihove težnje.

N a to se  voli pripravljalni odbor za 
ustanovitev podružnice Ptuj. P redsedn ik :  
Turin V ik to r ; odborn ik i:  Lenarčič Franc, 
Jenčič Anton, B rum en  Anton, TomSič F., 
H a ladea  Andrej, Čem ele Franc, Petrovič 
Franc, K ram berger in Kenda.

Predsedn ik  zaključi sh o d  ob 13. uri.

U Političen pregled, H
P r i l e t e k  p o g a ja n j  v K ran ju .  Kranj, f .

junija. Danes so se začela v Kranju pogajanja 
za premirje na Koroškem. Kraljevino SHS za
stopa četverica delegatov, in s ice r : podpred
sednik deželne vlade za Slovenijo dr. Gregor 
Žerjav kot predsednik, general Rudolf Majster, 
podpolkovn k Miljutin Nedič in kapetan Gjorgje 
Glihi«. Nemškoavstrijsko republiko zastopa konzul 
Maks Hoffinger, kateremu so prideljeni podpol
kovnik Sigmund Knaus, major Josef Hayer in 
ritmojster dr Jakob Reinlein. V imenu jugoslo
vanske delegacije je početkom seje pozdravil 
dr. Žerjav delegate, ki nam čimprej prinesejo 
v nesrečni, nam vsem tako dragi Korotan za- 
žel jeni mir. Po zahvali dr. Hoffingerja so pričele 
razprave, ki se bodo jutri nadaljevale.

R ek a  z  g o sp o d a rsk im  za led jem  n eo d 
v isn a  d rža v a . Bern, 4. junija. Živahni raz
govori se  vrše m ed jugoslovansko delegacijo 
in zastopniki velesil glede najnovejšega pred
loga, da pos tane  R eka s prim ernim  za
ledjem — svobodna država. Na zahtevo  
M ilsona bi Jugoslovani sprejeli ta p re dl°9- 
Ozemlje R eke kot svobodne države bi tvorilo 
vse  ozemlje, ki gravitira k železniški progi 
R ek a—Št. Peter. D iplom atski krogi so mnenja, 
da bi v taki reški državi prišlo pozneje do 
plebiscita, ki bi bil ugoden  za Jugoslavijo. 
LDU. Milan, 4. junija. (Brezžično). Kakor 
piše »Echo de Pariš« se  približuje vprašanje  
Reke rešitvi. Največja težkoča obstoji v tem, 
da se  določi natančno obseg ozemlja, ki naj 
tvori z Reko sam ostojno državo. Bern, 4. ju 
nija. Rimski poluradni »Giornale d’ Italia« 
poroča, da je prišlo med jugoslovanskimi in 
italijanskimi delegati v reškem  vprašan ju  do 
sporazum a. »Agenzia Stefani« je sporočila 
vsem  listom, da bo R eka  z ekonomskim
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'^OEadjem proglašena za neodvisno državo 
pod protektoratom zveze narodov, ki bo do 
ločila posebnega  upravnega  komisarja za 
t^eko. G ospodarsko ozadje Reke naj bi tvoril 
osi vzhodne Istre z otokom Krkom iri na 
brvatski strani m esto Sušak. N eodvisnost te 

i u^e . 'e določena na  tri leta, n ak a r  odloči 
Plebiscit o njeni nadaljni usodi. Nemška 
Avstrija in Ogrska bos ta  imeli pravico proste 
uporabe na železnicah in v pristanišču. Reka 
ostane v vsakem  oziru svobodna  luka.

H Dnevne novice. M

. Jdmiii so  junak in poddes tnik Belec 
Jakob. — Katarini Jerič, vdova zidarja. — 

rnplo junaka Klančnika Franca se j., pripeljalo 
v niegovo domovino na Vransko pri Celju. 
»To. ^a .. P o p r a v l j a l n e g a  o d b o r a  z a  p ro -  

V(J p r ik lo p i tv e  M a r ib o r a  k r a l j e s tv u  SHS 
vr.si danes 6 t m ob po! 18 uri v mestni

posvetovalnici.
Seja o d b o r a  z a  ulične n a p i s e  se vrši

' m ™ u r ' v raesl;i>i posvetovalnici.
M estna b la g a jn a  se preseljuje na Rotov 

• trg št 6, I. nadstropje, kjer je bil dosdaj 
prehranjevalni urad. Ta se ra pieseli v prej- 
nje prostore mestne blagajne.

Iz ja v a  n a č e l s tv a  JD S  g le d e  „č i$čenja“. 
Načelstvo ]D S je v svoji seji dne 3. junija 
sklenilo sledečo izjavo: Z ozirom na razne 
y lavnosti izrečene zasebne  nazore glede 
•akozvanega »čiščenja« izraža načelstvo JDS 
mnenje, da je čiščenje — zlasti, dokler ni 
dosežena popolna državna konsolidacija — 
Potrebno, v kolikor je utemeljeno v n a ro d 
nem in državnem interesu. Pri tem naj se 
pa ljudske strasti umetno ne razburjajo.

G led e p rek lica  i z v o /n e  p r e p o v e d i  z a  
v in o  je doposlala JDS beogradski vladi in 
svojim poslancem sledeč predlog : Slovenski
kraji, zlasti oni na Štajerskem so hudo pma- 
deti vsled izvozne prepovedi za vino. Dokler 
nismo imeli svoje kolekovane krone, je bila 
prepoved iz valularnih razlogov razumljiva. Sedaj 
je pa velika nevarnost, da bo vrednost naše 
krone začela padati, ako nič ne izvozimo. Naše 
▼ino iz lete 1918. je bilo slabše in manj trpežno, 
Zaradi tega obstoja nevarnost, da se to vino v 
sedanjih poletnih mesecih pokvari. Velike mno
žine vina še leže v naših kleteh, ki za starino 
vsled svoje kaklvosti ni porabno. Tudi s poli
tičnega stališča je treba dov<diti»izvoz, ker na
rašča, zlasti okrog Btuja in na meji vedno večje 
razburjenje in upornost proti vladi, ker se ne 
dovoli izvoz vina in se je bati pri velikem šte
vilu prebivalcev gospodarskega poloma. Vino
gradniki se tudi boje, da bo italijansko vino, Jer 
se pridno uvaža v Nemško Avstrijo, odvzelo 
trg. 1 udi mi smo za to, da se naš vinski trg 
emancipira od Nemške Avstrije. To bo pa mo
goče le tedaj, ako se nam odpre nov trg. Pred
lagamo torej, da se dovoli popolnoma prost 
izvoz vina.

M aribor dobi s lo v e n sk e  ulične n a p ise .
A ,p u  izbiranju ne smemo pozabiti mož, ki so 
delovali na obmejnih krajih v blagor naroda. 

jutomerČami in Radinčani imamo našega pre
rano umrlega mladinskega pesnika in pisatelja, 
er enega izmed najboljših vzgojiteljev mladine. 

Josip Freunsfeld s psevdoimenom >Radinski<. 
Kdo njegovih učencev na Ljutomerski deški šoli 
y letih 1889 do 1892 se ne spominja tega lju
beznivega učitelja. Neusmiljena smrt, ga je v 
sredi njegovega dela za narod slovenski, v naj- 
epši moški dobi m m  iztrgala in ga položila^ 

t a m  v bratski Čehoslovaški v prerani grob j 
"t-lŽnost naša je, da se oddolžimo. Merodajne; 
°sebe prosimo, da se pri imenovanju novih ulici 
spominjo tega odličnega slovenskega bojovnika, j 
m naj se ena izmed Mariborskih cest ali ulic,! 
n  J . J 8*.' v Josip Freunsfeldovo ali pa Freuusfeld- 

' uvfII’a>.jCesto a*‘ l|bco. — Hvaležen učenec, 
k; s lo v e n s k o  K o ro šk o , ako
tri n- 0  1 vr*'h vojakov Srbov, Hrva-
k̂ iV •!” h ™enc<ieV ? ° ni so s sv°)°  ^ v j o  o d kup,h drago slovensko zemljo, s svojim po-
gum om  in junaštvom. obranili tudi naš  s lo 
venski Maribor. Kai b, bilo z nami brez njih ? 
Ne zabimo tega, am pak vprašajm o se, s čim 
se hočem o skazati hvaležne, s  čim jim vsaj

nekoliko pokazati svojo ljubezen in pri- 
pozrianje? Samo z besedam i zgolj s  srčno 
zah v a lo ?  Oj n e!  Tudi mi, predragi Slovenci 
in Slovenke, m oram o z dejanji pokazati, kaj 
p rem ore  ljubezen in hvaležnost s lovenskega 
srca! Glejte, branitelji naši leže v bolnišni
cah s skelečimi ranami, v hudi vročini p ri
kovani m ukapolne ure in dneve in tedne. 
Prinesim o jim krepčilnih in osvežujočih pijač; 
malinovca, vina, m edu (ta je s hladno vodo 
p om ešan  zel6 osvežujoč), nadalje peciva ali 
slaščič, tobaka in cigaret. P a  tudi knjig si 
žele v razvedrilo. Ne čakajmo par dni ali 
ves teden. Dvakrat da, kdor hitro da. In še 
več. P rinesim o jim sam ega sebe, obiščimo 
jih ter jim dajmo spodbudne  tolažilne besede, 
da bodo čutili gorak utrip našega  srca. Zdaj 
je prilika, ko se  naj skažejo slovenske m a
tere in dekleta, katerih rodoljubje je znano 
širom domovine. P rosim o tudi č. g. duhovne 
pastirje in s lovenske žunane, da s svojim 
uplivom pom agata kolikor mogoče v prilog 
našim vrlim ranjencem. Kdor ne more oddati 
darila sam  v bolnišnici, naj ga blagovoli 
poslati v roke gospe general Maistrove, Ma
ribor, Melje štev. I I .  Od tam ga po n eso  
Slovenke, ki so se nalašč organizirale za 
obiskovanje bolnikov, Vašim vrlim ju n a 
kom. — Mariborsko slov. žensko društvo.

S inov i  m a r ib o r s k ih  n em šk ih  ž e le z n i 
ča r jev -  Kakor smo izvedeli je več sinov nem
ških socialnodemokratičnih železničarjev zbežalo 
čez mejo ter se zdaj bojujejo kot prostovoljci 
proti Jugos'aviji.

R a d g o n s k i  d r .  K a m n ik e r  o b u p a l .  Dr. 
Kamniker, ki zastopa Spodnje Štajersko na pa 
liški konferenci oziroma nosi dr Rennerju nje
gov koveeg. je brzojavil nekemu prijatelju: 
„Es ist keiue H ffeung mehrl"

Iz p re d  o k r o ž n e g a  so d išča .  P red  okrož
nim sodiščem se danes v petek vršita dve 
zanimivi ra zp ra v i : ob 9. uri zjutraj proti 
Pavlu Ornigu iz Ptuja, ki je nekoč po zimi 
na  vlaku od Spilja do Maribora hujskajoče 
govoril proti naši državi, ob 10. uri pa proti 
pastorju  ctr. Ludoviku M ahnertu zaradi n je
govih hujskajočih nagrobnih  govorov. Obe 
razpravi se  vršita v kazenski razpravni dvo
rani. — Prihodnjo sredo, ID  t. m. se  začne 
letošnje poletno zasedanje  m ariborske porote, 
ki bo trajalo najmanj dva tedna. Razpravljalo 
se  bo  v veliki porotni dvorani. O razpravah 
bom o natančneje  poročali.

U s ta n o v n i  obilni z b o r  m a r i b o r s k e  p o 
d ru ž n ic e  S P D  se  vrši v petek, 6. t. m. ob 
20.Tiri v prvi sobi N arodnega dom a v Ma
riboru. Planinci, pridite!

S le p a r i j a .  J8!Tni Alojz Walles, ključav
ničar, je bil prijet, ker je na škodo svojega 
gospodarja Kothbauerja, ključavničarskega moj
stra, s ponarejenimi računi pri več strankah 
pobral denar ter ga zapravil. Škode je čez 
200 K. Oddali so ga sodišču.

N em ški b a r o n  o b d o lž e n  š p io n a ž e .  Iz 
Nemške Avstri]e se je vtihotapil bivši dragon
ski ritmojsler baron Hipsich, ki se je na svo
jem domu skrival ter se izrazil: „Die Tage
Jugosiawieiis in Marburg sind gezah t !" Naše 
oblasti so ga prijele ter ga radi ogleduštva iz
točile državnemu pravdništvu;

K lo b u k  j e  u k ra d e l  l51etni delavec An
ton Laspacher je ukradel ki bučarju Antonu 
Tkalcu na Glavnem trgu klobuk, vreden 90 K 
Policija ga je zasledila ter aretirala.

T a tv in a .  Prijeli so Elizabeto Sidar, b la 
gajničarko tvrdke Karel W orsche, ker so pri 
izvršeni hišni preiskavi našli celo zalogo 
vsakovrstnega m anufak tum ega in modnega 
blaga, ki ga je W orsche spoznal za svoje. 
Blaga je več nego 600 metrov ter vredno 
čez 10 000 kron Sidar je bila štiri leta pri 
tvrdki in je uživala sp lošno zaupanje go
spodarja  in gospodinje.

Iz g n a n i  N em ci.  Radi rovarjenja in hu j
skanja proti državi so bili izgnani v Nem. Av
strijo : žel nadrevidmt Gišper Dollenz, stroje
vodja Vaclav Hlaiaček, žel. adjttnkt Alojz 
Heil, Otmar Herbst, profesor na učiteljišču, 
Leopold Kunert, žel- sprevodnik, Albin Lošnig] 
železniški revident, Josip Mostbock, lastnik 
tiskarne, železniški revident Mayer, železniški 
zavirač Jakob Munda, p ro fesor učiteljišča

1 dr. Fritz Nowotny, zasebnik Ladislav 
; Ruprecht, železniški revident Walter.

Listnica uredništva.
Izjavljam o, da g. profesor P avel S t r m š e k  ni 

v nob en i zv ez i s  kritiko o  »Divjem  lovcu« v našem 
listu.

f r -a Zadnje vesti. I B
(Posebna telefonska In brzojavna poročila . Mariborskemu 

delavcu").

A tentat v W ash in gton u .

VVa s hi ng t o n ,  4. junija 1919. 
Reuter poroča: Pred hišo generalnega 

j odvetnika Palmerja je eksplodiral 
j peklenski stroj. Hiša je bila zelo po- 
jškodovana. Eden izmed napadalcev je 
bil usmrčen.

T udi nem šk i p resto lo n a sled n ik  bo  sojen .

C u r i h ,  5. junija 1919. »Havas« 
poroča: Bonar Lav je v zbornici na 
neko interpelacijo odgovoril, da se bo 
tudi proti bivšemu nemškemu pre
stolonasledniku dvignila obtožba.

K rivce pred  so d išče .

D u n a j ,  5. junija 1919. V zmislu 
določil mirovne pogodbe bo tudi 
Nemška Avstrija morala izročiti vse  
na izbruhu vojne krive osebe vojaškim 
sodiščem aliirancev.

Ž a lo st k o ro šk ih  N em cev .

D u n a j ,  5. junija. Člana koroške
ga sosveta avstrijske mirovne delegacije 
protestirata v »Neue Freie Presse« 
proti odcepitvi 70.000 koroških'*Nem
cev in več ko 66.000 večinoma Nem
cem prijaznih Slovencev. Taka nasilna 
razdelitev bi bila za vso deželo ne
sreča. Upati pa je, da pomenja pridržek 
glede Koroške ljudsko glasovanje pod 
nepristranskim nadzorstvom. Južno
štajerski strokovnjak avstrijske dele
gacije izjavlja v »Neue Freie Presse«, 
da o izvedbi tolikokrat slovesno pro
glašene samoodločbe narodov ne more 
biti govora. Po neverjetnem nasilju, 
kateremu so bili Nemci Spodnje Štajer
ske in zasedenega ozemlja izpostavljeni 
od novembra 1. 1. naprej, pomenja se
danja določitev mej novo nasilje, 
kakršnega zgodovina doslej ne pozna. 
Ententa se je dala od jugoslovanske 
delegacije, ki se nahaja že mesece v 
Parizu, le enostransko poučiti. Vsa naša 
neprestano priobčevana objektivna po
ročila so bila zanjo brezpomembna. 
Vsa potovanja Amerikancev v Mari
boru in v Radgoni niso ničesar izpre- 
menila v našo korist. Za Štajersko 
niti naravni nasprotniki Jugoslovanov, 
Italijani niso kazali nobenega zani
manja. Žolgerjevim zahtevam je ententa 
brez izjeme ugodila. Pravica in pravič
nost sta osmešeni. Popolnoma nemško 
ozemlje je posiljeno. Načrt mirovne 
pogodbe je tako neverjeten, da na 
njegovo izvedbo ni mogoče verjeti.

G en era ln a  sta v k a  v  W Iesb ad nu .
F r a n k f u r t ,  4 junija. D mes je v Wies- 

budnu izbruhnila generalna stavka. Obrt, trgo
vine, tovarne, plinarna in elektrarna ustavljene.
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S Dopisi.
^ *

U s ta n o v n i  o b čn i  z b o r  Č i ta ln ic e  z a  R o
gaško S la t in o  in okolico se je vršil nadsvt 
pričakovanje sijajno in ob ze!o veliki udeležbi 
nagih rodoljubov iz dežele. V veliki vrtni dvo
rani ho'ela pri »Pošti« nas je bilo zbranih naj
manj do 200 oseb. Na ta ustanovni občni zbor 
So prihiteli vrli pevci Celjani, kateri so nas s 
svojim lepim in neumornim petjem naravnost 
očarali in za katero njihovo požrtvovalnost se 
jim na tem mestu najprisrčneje zahvaljujemo. 
Upamo, da nas bodo tudi radi pri naših bo
dočih prireditvah podpirali. V zelo častnem šte
vilu so bili zastopani tudi naši sosedje Rogačani, 
kateri so se pripeljali v posebno okinčanem 
vozu, kakor tudi sosedni bratje Hrvati, za kateri 
njihov bratski poset se jim istotako zahvaljujemo 
Ustanovni občni zbor je bil zelo živahen in razni 
naši govorniki so v svojih navduševalnih go
vorih spodbujali naše ljudstvo k narodni zaved
nosti in delu. Da je bila naša Čitalnica prepo
trebna kaže že dejstvo, da je pristopilo na ta 
dan k našemu društvu 7 ustanovnih in 106 
rednih članov. Na ustanovnim in mesečnini se 
je ta dan nabralo skupno K 1849 — . Novo iz
voljeni odbor se je konstituiral s ledeče: Pred
sednik : Fabiani Vladimir, nadpoštar v RogašM 
Slatini; podpredsednik: Žurman Janko, posestnik 
in župan Sv. Trojica pri Rogaški jŠlatini; tajnik: 
Zemljič Josip, knjigo- in pisarniški vodja držav
nega zdravilišča Rogaška Slatina; blagajnik: 
Herg Franjo, ravnatelj državnega zdravilišča 
Rogaška Slatina; knjižničar : Pibernik Ivan, upra
vitelj državn. dravilišča v Rogaški Slatini. Od
borniki: Glinšak Ivan, nadučitelj in občinski 
gerent v Rogaški Slatini; Verbošek Ivo, slikar 
V Roga§ki Slatini; Žurman Vinko, posestnik in 
posojilnični načelnik v Kneževera pri Slatini 
Računska pregledovalca: dr. Ogrizek Albert,
agronom na Colu ob Sotli in Klemen Mirko, 
urar v Rogaški Slatini. Novo izvoljeni odbor 
nam jamči, da bode napel vse sile in moči za 
uspešno delovanje na našem narodnem-kulturnem 
polju, da bode skrbel in delal na to, da bode 
naša Čitalnica naročena predvsem na naše slo
venske časopise in da si bode polagoma tudi 
preskrbela in uredila svojo lastno knjižnico Za 
to pa je treba denarja in zopet denarja. Vabino 
vsled tega yse naše sosede rodoljube, da pri
stopijo k našemu društvu, če že ne drugače pa 
Vsaj kot podporni udje. Uverjeni smo, da bode 
naš ustanovni občni zbor ostal v zelo lepem 
spominu vsakemu navzočemu zborovalcu, katerega 
dolžnost naj bode, da tudi med svojimi znanci 
in prijatelji dela za naše novo ustanovljeno 
društvo, katero je bilo za .naš okraj že prepo
trebno.

Ti so protestirali in Brockdorff je pritrdil, da 
imajo popolnom a prav. Iz tega razloga jedo 
v hotelu vsi odposlanci in osobje — sedm- 
najst oseb  — okoli ene velike mize, na 
sredi med njimi pa sedi Brockdorff Rantzau.

Š a le .  »Ali si bil kdaj v levovi kletki ?« 
— »Bil sem.« — »Ali si se bal ?*  — »Ne.« — 
»Kako to?«  — »Ker ni bilo levov nolri!« — 
Uradnik km etu :  »No, kako ste zadovoljni z 
novo g o sp o d o ?«  Kmet: »Novi čevlji vedno 
tiščijo«. Uradnik : »Gotovo, zato jih je treba 
mazati«. — O če: »Umij si vrat in u š e s a ;  
jutri pride stric«. S inček: »In če stric ne 
pride, kaj bom potem z umitim vra tom ?«

Or. Setalm Rultove
naznanja, da se nahaja odslej njegova odvetniška pisarna v

Celju, Prešernova ulica 3
(Ferjenova hiša).. 2 - 1

» J u g o slo v a n sk a  m u čen ik a  Z rinsk i in
F rankopan" se  zove brošurica, ki jo je iz
dala Tiskovna zadruga v Mariboru. Spisal 
jo je profesor Matija Pirc. Cena 1 K. Manj 
kot 10 iztisov se  ne  pošilja. Brošurica je 
p o seb n o  p ripravna za šolsko mladino. V se
bina brošurice je za n im iv a : izvor Zrinskih 
in Frankopanov , zarota, usoda  zadnjih Z rin 
skih in F rankopanov  ter prevoz zemeljskih 
ostankov Zrinskega in F ran k o p an a  v domovino. 
Brošurico toplo priporočamo.

E Razne novice.
R uski v e lik i k nezi v Italiji. Ruski 

veliki knezi Nikolaj in Peter so se  nastanili 
s svojimi družinami v Italiji. Njih stanovanje 
je blizu Roppala. Pred nekoliko dnevi so 
sprejeli obisk laške kraljice. Prišla je p o p o l
nom a inkognito, da obišče velike kneginje, 
ki so, kakor je znano, njene sestre.

J ed n a k o st nem ških d e le g a to v .  F ra n 
coski uradniki, katerim je bilo poverjeno, da 
dobijo s tanovan ja  in uredijo bivanje nemških 
delegatov v Parizu, niso pomislili da je 
Nemčija republika. Dobili so  več mest v 
raznih penzijonih za cene od 18—80 frankov 
na dan, misleč, da pisarjem in kurirjem ne 
spada vse ono, ko Brockdorffu-Rantzau-u.

fedtia: Tiskovno zadrug«.

V s e m  sorod n ik om  prijateljem  in zn a n 
cem  naznanjam o pretužno vest, da je naša  
draga hčerka gosp od ičn a

MICIKA DUH
p o  dolgi m učni bo lezn i v  18. letu  sv o je  s ta 
rosti 2. t. m. za  ved n o  zatisn ila  sv o je  oči.

P ogreb  je bil 4. t. m. ob 17. uri iz mrt
v a šn ice  na m estnem  p o k op a lišču  v P obrežju . 

M a r i b o r ,  dne 2. junija 1919.

Ivan in Marija Duh
starši.

Kupim vsako množino
rezanega, otesanega in okroglega 
smrekovega in jelkinega lesa. Po
nudbe na tvrdko 14-12

Drago Kobi
Maribor, Franca Jožefa cesta 15.

S om iš ljen ik i!
Zahtevajte po vsili gostilnah, 
kavarnah in brivnicah »Mari

borskega delavca"!

Meščani, okoličani!
Stanovska zveza slovenskih aka

demikov v Zagrebu, podružnica Mari
bor, priredi 7. in 8. ju n i ja  pod pokro- 
viteijstvom gospe general M a i s t r o  v e 
in z prijaznim sodelovanjem narudnih 
dam in gospodičen

cvetlična dneva
v prid »Akad. domu« v Zagrebu.

V soboto 7. junija ob %20. uri je 
v veliki dvorani Narodnega doma

družabni večer.
Ha vsporedu je burka »V civilu«, 

petje, godba, šaljiva pošta in prosta 
zabava.

Vstopnina za osebo 2 K.
K obilni udeležbi vljudno vabi

ODBOR.

Raznašalci časopisov
invalidi, d ob e Sep zaslužek. Zglase 
naj se  v uprav^ištvu ..Mariborskega
delavca".

»Mariborski delavec44
se prodaja v Mariboru v sledečih tr

govinah in tobakarnah:
W eixl Vilko, Glavni trg 
G lavna trafika, Glavni trg 
Ortner Jožef, Schmidov trg*2 
W eixl Ivanka, *Gosposka ulica 
M ahalka J., „ „
Czadnik L., Stolna ulica 
S p ecija ln a  trafika, Grajska ulica 
Handi K arolina, Tegetthoffova cesta 
Pristernik  Mar., „ n
Schifko T erezija  „ „
Schon, Tegetthoffova cesta 
Schifko Marija, Melje 
Pichler Ana, w 
Jurko Marija, Koroška cesta 
Lackner j ., Vitrinjska ulica 
Kos A., Marijna ulica (pri sodniji) 
Scheidbach H., Magdalenski trg 
Neratli F., (Tlagdalena, Franc ]ož. ul. 
Kresnik Ana, „ „ „ „
Majer J., Pobrežje, Brezka cesta 21 
Jarc Jožefa , Glavni kolodvor 
Leber F., Koroški kolodvor

» g a—  —  — i m  o  O »sni  i m  ■■ m    M

I Marmelado ia fina surovo maslo 1
3—2

(T eeb u tte r)
prodaja v sa k  dan na d eb e lo  in drobno

Mariborska mlekarna in tovarna za sadne konzerve d. z. o. z .
Tegetthoffova cesta  6 3  —  Zg. Gosposka ulica 38

IOWtCM9UX

Odfifovorul a re d n ik : F r .  V ou lsr . T is k a rn a : Kar* R ab iU cb  v Maribor*.


